brilliant one then — it made the whole room look green, green as grass!” B nanHom
3MU30/¢ TJIaBHBII Tepoil B HEKOTOPOM poJie cOMMKAETCs ¢ YUTaTeNIeM: B pe3yJsibTaTe
BOCTIPUATHA HMH(OPMALMKM Yy HEro akTUBH3UPYeTCS ONpelenéHHas MeHTalbHas
MOAAIBHOCTB, YTO MO3BOJISIET MEPCOHAXY U BMECTE C HUM YMTaTeNto OoJiee AeTanbHO
NpencTaBuTh cebe KapTHHY OKPYIKaIOLIEero MUpa.

TakyM 00pa3om, CpaBHMB [1Ba NMPOM3BENCHHUs AHIJIOA3BIYHBIX MMUCATENCH, Mbl
NPUXOOUM K BBIBOAY, YTO TEpUENTUBHBIC (Pa3eosorM3Mbl, OTHOCALIMECH K
3pUTENIBHOMY MOIYCY, MTPAlOT BaKHYIO CTHJIMCTHUYECKYIO (DYHKLMIO B CO3IaHUM
nepLenTUBHOro obpasa Mupa ciensiX nepcoHaxeil. I[lepuentuBHblil 0Opa3 maért
BO3MO)XHOCTb OXapaKTepU30BaTh TIIyOMHHYIO CTOPOHY aBTOpCKoil ¢unocodun
ObITHSI, OTKpPBIBAET UMTATENI0 MMPOBOCIIPUATHE W MHPOOLLYLIEHHE CJIENoro
YeJioBeKa.
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A.A. Pomun
Kemepoasckuii eocyoapcmeennslii ynugepcumem

Penpe3eHTanusi CHHECTE3UH € AyAHAJbHBIM U TAKTHJILHBIM KOMIIOHEHTAMHI
(Ha matepuaje pomana Teppu IIpatuerra “The Colour of Magic”)

B ncuxonoruu moja cuHecTe3wWel (IOCIOBHO ¢ rpedeckoro “synaisthesis” —
«COOIIYIIEHNE»,  «COYYBCTBOBAaHME»)  TPUHATO  TMOHMMAaTbh  MPOSBICHUE
rapMOHMYECKOT0 WHTEPMOJAIBHOIO BOCIPHUATHSA, KOrJa B €IMHOM KOTHUTHBHOM
aKTe TPOMCXONUT B3aMMOJEHCTBHE, COCAMHEHHE | HaJlOKeHHWe accoLraLui
paznuYHOro TUMNA. SIBNeHNe CUHECTEe3UH BO3HUKAET MO BO3JEHCTBUEM Pa3apaKeHUs
OJIHOTO aHaJM3aTOpa OLIYIIEHUs, XapaKTepHOro .Ajs Ipyroro aHaauzaTopa WU
«CNUSIHAE Ka4yecTB Pa3IMYHBIX cdep YyBCTBUTENBHOCTH, NMPH KOTOPOM KayecTsa
OJHOW MOJANBbHOCTH TEPEHOCATCA Ha APYrylo, pPa3HOPOIHYIO, Hamlpumep, Mpu
[[BETHOM CJIyXe KadecTBa 3pHTeNbHOl cdepsl Ha cimyxoByio» [3, C. 192].

B JIMHrBHCTHMKE CHHECTE3Msi pacCMaTpUBAeTCsl KakK MCIOJb30BaHUE CJIOB,
KOTOpbIe HaXOAATCA B TECHOM CBA3M C OAHOM cepoil UyBCTB, M MPH ITOM CIyKaT
i 00O3HAueHWs OUIyIIeHWH W BOCIPHATHIA, OTHOCSIOMXCS K Opyroit cdepe
(nanpumep, cnankas ynbiOka, rubkuii roaoc, ocTpslii BKyc, Temslii cset) [1, C. 104-
105]. TIpn paccMOTpeHMH OTpa)KeHHs CBSI3M YyBCTB M OLIYLIEHWIl B CJIOBE ClieIyeT

12



OTMETHTb, YTO TAKOE OTPAKEHHE HOCHT XapakTep MepeHoca M, CJedoBaTellbHO,
npezacTaBisgeT coboit Mmetadopy.

Mertadopa (c rped. «mepeHoc») — ITO TaKOH TPOM WM MEXaHH3M pPeuH, B
KOTOpPOM cJioBa (3a4acTyl0 MpeAcTaBisome coOol anuTeThl), 0003HavaroImme
HEKOTOpBIi1 Kilacc MpeAMETOB, SBJICHHUH U T. M., YHOTPEOIIOTCS UIs XapaKTeph3aliu
WM HauMEHOBaHWA OOBEeKTa, BXOMALIEro B APYroil Kiacc, JMOO HauMEHOBaHUA
JPYroro Kakoro-imbo kiacca OOBEKTOB, COOTBETCTBYIOLIErO JaHHOMY Kjaccy B
KakoM-n6o oTHoweHun [2, C. 421]. B ocHoBe mo6oit MeTadopbl Bceraa JISKUT
JeMOHCTpauus cxoactea. IlomoOHoe cxoncTBo, O€3yCJOBHO, MPUCYTCTBYeT U B
CHHecTeTHYeckoi Metadope, HO B JaHHOW Meradope pealu3yloTcs Kak MUHUMYM
JBa dJeMeHTa (Mojayca MepuerniyH), Mepeialolux onpeaeieHHple aHanoruu. [pu
9TOM aBTOP MHWHHUMAIBHBIMU SI3bIKOBBIMM CpEICTBAMU MepeJaeT OYeHb SPKHH,
pa3BepHYTBI 1 MHOTOIpaHHBII 00pas.

B pomane «The Colour of Magic» Teppu Ilparuerr wucnonb3yer
CHHecTeTHueckne MeTadopbl C ayluajbHbIM M TAKTHJIBHBIM KOMITOHEHTaMH IpH
OMMUCAHUM PEYM MEPCOHAKEN:

[pumep 1: “Death screamed a curse in his cold crypt voice.” («CmepTh
XOJIOZHBIM 3aMOTHITBHBIM TOJIOCOM BBIPYTANCs»).

Ipumep 2: “It was a soft feminine voice, almost an inviting voice, the sort of
voice you could have a few drinks with...” («3To ObIT MATKHIA, )KEeHCTBEHHBII, TOYTH
3a3BIBHBI IOJIOC, ¢ KOTOPBIM MPUATHO MPOITYCTUTB Mapy CTAKaHYHUKOB...)»).

Ipumep 3: “There was a short sharp noise by Rincewind’s side. Twoflower had
spat.” («Psagom c¢ PHHCBMHIOOM pa3najicsi KOPOTKMH peskuii 3ByK. J[lBanBeTok
TUTIOHYJL.» ).

B mpumepe 1 B cuHectetndeckoil Metagope “cold crypt voice” Omaromaps
COYETAHHIO TAKTHJILHOIO MOJyca NepLENLMH CO 3BYKOBBIM Myratouiyii oopa3 cMepTi
nposiBiseTcss Oonee OTYETIMBO — O3TOT 00pa3 CONPOBOXKAASTCA THXHUM U
OIHOBPEMEHHO YCTpamaromuM 3BykoM. CuHecteTHueckas Metadopa “a soft
feminine voice” Bo BTopoM mpumepe no6aBisier B oOpa3 rojioca 3aragov4HOCTH U
HeoObryHOCTH. CoueTaHue NepLEeNnTHBHBIX MOIYCOB MepeiaeT CIOKOHCTBYE, THILIHHY
Y YBEPEHHOCTb, HO B TO %€ BPeMs U HEOOBIYHOCTB, MOCKOJIbKY 3TOT rOJIOC SABISAETCA
HEOXKMAAHHBIM 111 repos. B mpumepe 3 KOHBepreHUMs TNMEpLENTHBHBIX MOIYCOB
TaKTHJIBHOCTH H 3BykKa B MeTadope “a short sharp noise” co3maer o0pa3
HEeIOBOJNILCTBA M HempuaATtusA. Onmretsl  “short” w  “sharp” mepenmarot
HENPOAOIIKUTENbHbIN, pa3fpakarolvii 3BYK (YyCHIMBAIOLIMKCA annurepauueil —
“short”, “sharp”) u nokasblBatoT npeHeOpexeHne K IeHCTBUIO NepcoHaXKa N0 UMEHU
JIBaLBeTOK.

Takum 00pa3zoM, B pacCMOTPEHHBIX MPUMEpax MOKHO HalI0aTh NposBIEHHE
CHHecTe3Mn B MeTadope NpH M300paXeHUM pa3IMYHBIX 3BYKOB. IIpu co3nmaHun
CHHECTeTHUeCcKoi MeTaopbl ¢ ayAHalIbHBIM KOMITIOHEHTOM aBTOp Hauboliee 4acTo
3aJefiCTBYeT TaKTHUJIBHBIH MOJYC MepLEeryH, MOCKOJIbKY UMEHHO Takoe coueTaHue
NepLEenTUBHEIX MOAYCOB B KOHKPETHOM KOHTEKCTEe SAPKO M TOYHO Heperaer
NpeICTaBIeHUs, MHUPOBOCIIPUATHE M MHPOOLIYLICHHE MUCaTeNd, ero MOHUMaHHe
OKpyXatoweid  aedicTButensHocTH.  CreayeT NOAYEPKHYTb, YTO  YUTATEIO
JOCTaTOYHO  HE3HAUMTENbHBIX MO  00beMy  S3BIKOBBIX  CPEACTB  (OJHO

13



CJIOBOCOYETaHHe) A TOro, 4ToObl AEKOAMPOBATH Kakoi-mubo MpeacTaBiIeHHbIH
3HAUUTENbHBIH 00pa3 M B IaHHOM CIyyae 3KOHOMHS S3BIKOBBIX CPEICTB aBTOPOM
TOJIBKO YCHITMBAET POJIb 00pa3a M ero 3HaYMMOCTb.
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K IO. Beovmuna
Kemepogckuii cocyoapcmeaennulil yHugepcumem

I'naroJibl MeHTaJbHOTO JeiiCTBHS KAK pPelnpe3eHTAHTbl KOTHHTHBHOTO CTHJIS
cblluka (Ha MaTepuaJje pomaHa Y. Konunza «The Moonstone»)

B Hactosiiee BpeMs B XM3HM 0OIIecTBa OOJBIIYIO POJb MIPaeT MHTErpawus
Hayk. Pa3BuTHe Hayku — 3TO AMANIeKTUYECKUIH MpOLlecC, B KOTOPOM MPOUCXOIUT
CITUSIHUE Pa3IMYHbIX HAY4YHBIX HAaMpPaBlICHUH O3HAHUA MUpA, UAEil, METOO0B.

B nanHOif paboTe pedb mNOWHEET O KOTHUTUBHOM CTWJI€ B JETEKTHBHOM
JauTepartype, a TouHee 00 OJHOM M3 MHOTUX METOJOB €ro BbIPRKEHUs U BIUsSHHE Ha
STOT JIUTEPATYPHBIN JKaHp.

ITo mHenuto [I. Yopaenna u Ix. Poiica KOTHUTUBHBIE CTUIM — 3TO YCTOHYMBbIE
YepThl, KOTOpbIE OKa3bIBAlOT BJIMSHHME Ha CIOCOO0 KOHUTHUBHBIX M addeKTHBHBIX
npoueccoB [4. C. 494]. KorHUTUBHBIN CTUIb MHAMBUAYyaNleH, YHUKaNEH, KaK 4epTa
XapakTepa Ui KaXIOro 4eJloBEeKa, €ro MO)KHO paccMaTpuBaTbh Kak CBOHCTBO
au4HOCTH. KOrHMTHBHBIM CTHIb  BBIPQXKAEGTCS B  4YEJNOBEKE OMpeesIeHHBIM
MOBEJEHUEM, XapaKTepoOM €ro >SMOLUMOHAIbHOIO TMOBEAEHHs U MO3HABATEbHBIX
criocoGHocTeil.

HO. VYopmnenn u J[xk. Polic onucanu 3 oOmWMX CTWIA: paUUOHANbHBIM,
aMIUpUYecKuii, Mmetadopuueckuii. [1o HamleMy MHEHUIO, NETEKTHBHOH JMTeparype
(o Gonbliell YacTy NPOU3BEAECHHUSIM KJIaCCUYECKOro AETEKTUBHOIO *kaHpPa), MPHCYLL
pauvoHanbHbli  CcTWib. [lpenmeTroM n300paskeHWss B ETEKTHBHBIX TEKCTax
BBICTYMNAeT MPOLECC pa3raJblBaHUs WHTEIUIEKTyalnbHO# 3araaku. B cBoro ouepens,
JIEeTeKTUBHbIE TMPOM3BEAEHHS KIACCHYECKOTO >KaHpa HAa3bIBAIOT AHATMTHYECKHUMHU,
TeM CaMblM MOJYEPKUBAs, UYTO OCHOBHOW KOTHUTHMBHBIA MpOLECC, KOTOPbIM
PYKOBOICTBYIOTCS CBHIIIMKK B JAHHOHM JUTepaType — 3TO aHAIMTU3M, aKTHBHAs
paboTa yMa W JIOTMKA. B aHanUTHYeCKOM JETeKTHBE HaXOAAT OTpakeHHe
¢unocodckre uaeHd JIOTMYECKOro TO3UTHUBHM3MA, 3HAMEHMTHI aHAIMTHUYECKUii
(memyKTUBHBI) METOJ CHIIMKOB-aHAMTUKOB HCIBITHIBAET BIMSHHE MMEHHO 3THX
uneil. IlpocnexnBaercss HEMOCPENCTBEHHAss CBA3b C OCHOBHBIMM IMPUHLHUMAMU
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